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Důležité bezpečnostní pokyny 

Před použitím tohoto výrobku si přečtěte všechny pokyny. Neprovádějte žádné změny ani 

nevytvářejte nastavení, která nejsou popsána v tomto návodu. Pokud dojde k fyzickému 

zranění, ztrátě dat nebo poškození v důsledku nedodržení pokynů, záruka se na ně 

nevztahuje. 

Nastavení 

• Nepoužívejte výrobek jiným způsobem, než je popsáno v tomto dokumentu, abyste 

zabránili zranění osob nebo poškození majetku. 

• Nepokládejte tento výrobek na měkké povrchy, jako jsou ubrusy nebo koberce, jinak by 

mohlo dojít k nebezpečí požáru. 

• Neumisťujte tento výrobek na místa náchylná k nadměrnému výskytu prachu a nečistot 

nebo do blízkosti spotřebičů vytvářejících silné magnetické pole. 

• Abyste zabránili přehřátí, neucpávejte větrací otvory. 

• Nikdy neumisťujte tento výrobek do uzavřeného prostoru. Vždy ponechte kolem výrobku 

dostatečný prostor pro větrání. 

• Nepoužívejte výrobek v prostředí s příliš vysokou nebo příliš nízkou teplotou. Nikdy 

nevystavujte výrobek silnému slunečnímu záření nebo vlhkému prostředí. 

• Pokud je tento výrobek v provozu delší dobu, může se jeho povrch zahřát. Pokud k tomu 

dojde, okamžitě jej vypněte a odpojte nabíječku od sítě. V provozu pokračujte až po 

vychladnutí výrobku. 

• S tímto výrobkem zacházejte vždy opatrně. Nedotýkejte se objektivu. 

• Nedovolte dětem, aby s výrobkem manipulovaly bez dozoru. 

• Na tento výrobek nepokládejte těžké nebo ostré předměty. 

• Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, výrobek nerozebírejte. 

• Vyvarujte se extrémních vibrací, protože by mohly poškodit vnitřní součásti. 

• Ujistěte se, že používáte pouze adaptér nabízený výrobcem. Použití neautorizovaného 

adaptéru může být nebezpečné a porušuje podmínky používání a záruku na produkt. 

• Uživatelé by měli dodržovat zákony a předpisy příslušných zemí a regionů, kde se 

zařízení nachází (používá), dodržovat profesní etiku, dbát na bezpečnostní povinnosti a 

přísně zakázat používání našich výrobků nebo zařízení k jakýmkoli nezákonným účelům. 

Naše společnost nebude za žádných okolností neodpovídá za právní odpovědnost 

porušovatelů. 

Napájení 

• Doporučuje se napájet výrobek v prostředí s teplotou v rozmezí 5 °C~25 °C. 

• Při napájení umístěte zařízení do prostředí s normální pokojovou teplotou a dobrým 

větráním. 

Bezpečnost sluchu 

• Abyste předešli poškození sluchu, neposlouchejte delší dobu při vysoké hlasitosti. 

Nastavte hlasitost na bezpečnou úroveň. 
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Nabíjení 

• Adaptér je určen pouze pro vnitřní použití. 

• U zásuvných zařízení musí být zásuvka snadno přístupná. 

• Vzhledem k materiálu krytu musí být výrobek připojen pouze k rozhraní USB 2.0 nebo 

vyššímu. 

• Doporučuje se nabíjet výrobek v prostředí s teplotou v rozmezí 5°C~25°C. 

• Při napájení umístěte zařízení do prostředí s normální pokojovou teplotou a dobrým 

větráním. 

Baterie 

• Dálkové ovládání obsahuje baterie, které představují nebezpečí udušení. Dálkový 

ovladač uchovávejte mimo dosah dětí. 

• Pokud dálkový ovladač delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie. 

• Vyměňte baterie dálkového ovládání pouze za baterie stejného nebo rovnocenného typu. 

• Baterie obsahují chemické látky a měly by být řádně zlikvidovány. 

• Pravidelně nabíjejte toto zařízení. Neskladujte tento přístroj s úplně vybitou baterií. 

Varování 

• Výměna baterie za nesprávný typ může vést ke zničení ochranných prvků a vzniku 

nebezpečí; 

• Vhození baterie/zařízení do ohně, horké trouby nebo jiného zdroje velkého tepla, 

mechanické rozdrcení nebo rozřezání baterie/zařízení může mít za následek výbuch; 

• Ponechání baterie/zařízení v extrémně horkém prostředí může mít za následek výbuch 

nebo únik hořlavých kapalin či plynů; 

• Baterie/zařízení vystavené extrémně nízkému tlaku vzduchu může způsobit výbuch nebo 

únik hořlavých kapalin nebo plynů. 

Čištění 

• Používejte měkký hadřík, který nepouští vlákna. K čištění nikdy nepoužívejte tekuté, 

plynné nebo snadno vznětlivé čisticí prostředky. 

• K čištění objektivu nepoužívejte žádné tekuté čisticí prostředky, abyste nepoškodili 

filmovou vrstvu na objektivu. 

• Povrchy otírejte jemně. Dávejte pozor, abyste povrch nepoškrábali. 

• K čištění objektivu použijte čisticí papír. 

Opravy 

• Neprovádějte na tomto výrobku žádné opravy sami. 

• Nesprávná údržba může vést ke zranění nebo poškození výrobku. 

• Veškeré servisní práce svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu. 

Upozornění 

• Případné nebezpečné optické záření vyzařované tímto výrobkem může být škodlivé pro 

oči. 

• Nedívejte se do operačního paprsku. 
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Bezpečnostní pokyny k laseru 

 

 

• RG1 IEC 62471-5:2015 

• Vyhovuje normě IEC 60825-1:2014 třída 1 a IEC 62471-5:2015 riziková skupina 1. 

• Při údržbě lampy nebo výrobku může hrozit potenciální nebezpečí. 

• Servis smí provádět pouze autorizovaný, vyškolený servisní personál. 

• Neotevírejte kryt výrobku. 

• Pokud je kryt výrobku poškozen, dále jej nepoužívejte. 

• Neotevírejte kryt laserového modulu uvnitř výrobku. 

• Pokud je kryt laserového modulu uvnitř výrobku poškozen, dále jej nepoužívejte. 

• Laser uvnitř. Dávejte pozor na riziko popálení kůže nebo rohovky. 

 

 

Co je součástí balení  

1. Nebula Capsule 3 Laser 

2. Adaptér  

3. Nabíjecí kabel 

4. Dálkové ovládání 

5. Baterie 2 x AAA  

6. Stručný návod k použití 
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Popis 

Pohled zpředu  

1. Objektiv 

2. Kamera (pro automatické zaostřování a automatickou korekci 

lichoběžníkového zkreslení) 

 

Pohled zezadu  

1. Reproduktor 

2. Port AUX-OUT 

      Připojení k externímu zvukovému výstupnímu zařízení 

3. Přijímač infračerveného záření 

4. Tlačítko Mode 

Stisknutím přepínáte mezi režimem Bluetooth reproduktoru a 

režimem projektoru 

5. Tlačítko Power 

- Stisknutím a podržením na 3 sekundy zapnete/vypnete napájení. 

- Stisknutím probudíte projektor / přejdete do pohotovostního režimu v režimu projektoru. 

6. Port USB-C 

      - Pomocí dodaného adaptéru a nabíjecího kabelu se připojte k napájení. 

      - Připojte k jednotce USB. 

7. Port HDMI 

      Připojení k přehrávacímu zařízení přes výstup HDMI. 

 

Pohled shora 

1. Tlačítka zvýšení/ snížení hlasitosti  

2. Potvrzovací tlačítko 

3. Tlačítko Return 

4. Navigační tlačítka 

 

 

Pohled zespodu 

1. ¼“ závit pro stativ    

 

 

 

 

 

Rozměry 

165,7 (V) × 83 (průměr) mm   
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Dálkové ovládání  

 

1.  Automatické nastavení obrazu 

2. Zapnutí/vypnutí/přepnutí do pohotovostního režimu 

3. Navigace 

4. Tlačítko návratu 

5. Snížení hlasitosti 

6. Otevření služby YouTube  

7. Otevření službu Prime Video 

8.  Aktivace služby Google 

9. Potvrzení výběru/pozastavení/obnovení 

10. Přístup k domovské nabídce 

11. Přístup k dalším možnostem 

12. Zvýšení hlasitosti 

13. Otevření služby Netflix 

14. Ztlumení nebo zrušení ztlumení zvuku 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Průvodce LED indikací 

 

Tlačítko Stav LED diody Popis 

 Svítí modře Zapnuto 

Nesvítí Vypnuto 

Svítí oranžově Pohotovostní režim/Dobíjení 

Svítí zeleně Plně nabito 

Bliká červeně Nízká kapacita baterie 

 Bliká modře Připraveno k párování/Bluetooth párování/Bluetooth 

odpojeno (režim Bluetooth reproduktoru) 

Svítí modře Bluetooth připojení (režim Bluetooth reproduktoru) 
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Začínáme 

Příprava dálkového ovládání 

1. Posunutím otevřete přihrádku na baterie. 

2. Vložte nové baterie v souladu s polaritou (+/-) 

a zavřete přihrádku na baterie. 

3. Při prvním použití proveďte spárování 

dálkového ovladače s projektorem podle 

pokynů na obrazovce. 

 

Tip 

Vzdálenost mezi dálkovým ovládáním a projektorem by neměla být větší než 10 m.  

 

 

Umístění projektoru 

Umístěte projektor na stabilní rovný povrch před projekční plochu. Pro dosažení nejlepších 

výsledků by měla být projekční plocha bílá a rovná. 

  

Tipy  

• Projektor není nutné naklánět směrem k projekční 

ploše. Promítaný obraz můžete korigovat pomocí 

vestavěného automatického ostření a automatické 

korekce lichoběžníkového zkreslení. 

• Vzdálenost mezi projektorem a projekční plochou 

určuje velikost promítaného obrazu. Pro dosažení 

nejlepšího výsledku umístěte projektor do 

vzdálenosti 1,06 – 3,18 m od projekční plochy, 

abyste získali obraz o velikosti 40-120 palců. 

 

Velikost plátna Vzdálenost mezi objektivem projektoru a plátnem 

    40 palců     1,06 m  

    50 palců     1,33 m  

    60 palců     1,60 m  

    70 palců     1,86 m  

    80 palců     2,13 m  

    90 palců     2,39 m  

   100 palců     2,65 m  

   110 palců     2,92 m  

   120 palců     3,18 m  

 

 

Nabíjení projektoru 

Při prvním použití projektor plně nabijte pomocí dodaného adaptéru a 

nabíjecího kabelu. 
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Zapnutí / Vypnutí  

Stiskněte a podržte tlačítko napájení projektoru po dobu 3 sekund pro 

zapnutí/vypnutí. 

 

 

 

 

Tipy 

• Pro vypnutí můžete také stisknout a podržet tlačítko napájení na dálkovém ovladači po 

dobu 3 sekund. 

• Po zapnutí se stisknutím tlačítka napájení na dálkovém ovladači přepnete do 

pohotovostního režimu. 

• V režimu zdroje HMDI se projektor přepne do pohotovostního režimu po 10 minutách 

nečinnosti tlačítek nebo když není zjištěn žádný signál. 

• Pokud pohotovostní režim trvá 30 minut, projektor se automaticky vypne. 

 

 

Automatické zaostřování a automatická korekce lichoběžníkového zkreslení 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chcete-li zapnout automatické zaostřování a automatickou korekci lichoběžníkového 

zkreslení, mírně pohněte projektorem nebo stiskněte tlačítko nastavení zaostření na 

dálkovém ovladači. 
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Nastavení 

Při prvním použití projektoru postupujte podle pokynů na obrazovce (OSD) a dokončete 

základní nastavení. 

• Spárování dálkového ovladače s projektorem 

• Vyberte si svůj jazyk 

• Nastavení televizoru pomocí telefonu se systémem Android (volitelné) 

• Připojení k síti Wi-Fi 

• Přihlášení pomocí účtu Google 

  

Aplikace Nebula Connect 

Pro snadné ovládání projektoru doporučujeme stáhnout aplikaci Nebula Connect. 

 

 

 

 

 

 

 

1.  Stáhněte si aplikaci Nebula Connect z App Store (zařízení se systémem iOS) nebo 

Google Play (zařízení se systémem Android). 

2.  Povolte Bluetooth ve smartphonu. 

3.  Otevřete aplikaci Nebula Connect a jako připojované zařízení [Capsule 3 Laser] > 

 [XXXXXX] 

4.  Nastavení připojení dokončete podle pokynů na obrazovce. 
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Nastavení 

Při prvním zapnutí projektoru projděte procesem nastavení. 

 

Síť 

Tento projektor lze připojit k internetu prostřednictvím bezdrátového připojení (Wi-Fi). 

1. Na domovské obrazovce vyberte možnost [Settings] > [Network & Internet] a stiskněte 

tlačítko pro potvrzení. 

2. Připojení k síti dokončete podle pokynů na obrazovce. 

 

Projektor 

Na domovské obrazovce vyberte možnost [Settings] > [Projector] a stiskněte  

tlačítko pro potvrzení. 

 

Image 

Correction 

Auto 
Keystone 
Correction 
Settings 

Auto Keystone Correction By Remote: Aktivace nebo 

deaktivace automatické korekce lichoběžníkového zkreslení při 

spuštění. 

Auto Keystone Correction at Startup: Spustí automatickou 

korekci lichoběžníkového zkreslení při spuštění. 

Auto Keystone Correction After Movement: Spustí 

automatickou korekci lichoběžníkového zkreslení po pohybu 

projektorem. 

Manual Keystone Correction: Ručně provede korekci 

lichoběžníkového zkreslení. K dispozici pouze pokud je vypnuta 

automatická korekce.   

Auto Obstacle Avoidance]: Aktivace nebo deaktivace 

automatickému vyhnutí se překážce. 

[Perform Manual Keystone Correction Access]: Ručně 

provede korekci lichoběžníkového zkreslení nastavením 

jednotlivých rohů.  

[One-click Image Correction: Automaticky upraví velikost 

obrazu podle povrchu, na který promítáte. Zoom: Přiblížení nebo 

oddálení promítaného obrazu od 50 % do 100 %. 

Focus 

Settings 

 Auto Focus at Startup: Automatické nastavení zaostření při 

zapnutí projektoru. 

Auto Focus After Movement: Automatické nastavení zaostření 

při pohybu projektoru. 

Manual Focus Correction: Povolte ruční korekci zaostření. 

Advanced 

Settings 

 Projector Mode: Zvolte umístění projektoru. 

  - Auto: Automaticky zjistí, zda je projektor obrácený, a 

automaticky přepne na vhodný režim projektoru. 

  - Front: Zařízení je umístěno před projekční plochou. 

  - Front Ceiling: Zařízení je zavěšeno na stropě v poloze vzhůru 

nohama. Obraz je otočen o 180 stupňů. 

  - Rear: Zařízení je umístěno za projekční plochou. 

  - Rear Ceiling: Zařízení je zavěšeno ze stropu v poloze vzhůru 

nohama za projekční plochou. Obraz je otočen o 180 stupňů a 
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horizontálně zrcadlen. 

Motion Settings: Nastavení úrovně citlivosti pro spuštění 

automatického zaostřování a automatické korekce 

lichoběžníkového zkreslení. 

Keystone Calibration: Překalibrujte projektor, pokud korekce 

lichoběžníkového zkreslení nefunguje správně. 

Smart Solutions: Zapněte/vypněte automatická upozornění, 

když projektor zjistí problém. 

- Projection Angle Alert: Zobrazí upozornění při dosažení 

maximálního projekčního úhlu. 

- Fine Tuning Popup: Zobrazí výzvu k přístupu k jemnému 

doladění po automatické korekci lichoběžníkového zkreslení. 

• [Nebula Smart Popup]: Přijímání výzev, když projektor 

se změní stav projektoru. 

Display & 

Sound 

Picture Brightness: Automaticky upravuje jas displeje na základě 

okolního jasu. 

[Standard]: Zachovává přirozený vzhled barev s rovnováhou 

teplých barev a studených tónů. 

[Eco]: Sníží jas pro úsporu energie. 

[Auto]: Maximální jas při připojení k napájení; přepínač do 

úsporného režimu, když je napájení odpojeno. 

Picture Mode: Projektor je dodáván s několika předdefinovanými 

režimy obrazu, takže si můžete vybrat jeden, který vyhovuje 

vašemu prostředí a vstupnímu zdroji. 

 - Standard: Zachovává přirozený vzhled barev s rovnováhou 

teplých a studených tónů. 

- Vivid: Poskytuje výrazné barvy pro streamovaný obsah. 

- Sport: Poskytuje rychlejší odezvu při sportovních scénách. 

 - Movie: Poskytuje nejlepší barvy pro sledování filmů. 

 - Game: Zvyšuje úroveň jasu a dobu odezvy při hraní her. 

 - Conference: Zvyšuje jas, ale má vliv na reprodukování barev.  

[Advanced Settings]: Přizpůsobte si pokročilá nastavení pro 

zvýšení kvality obrazu. 

• [Color Temperature]: Přepínání mezi různými barevnými 

teplotami.  

• [Red Gain]: Ruční nastavení hodnoty červeného zesílení. 

• [Green Gain]: Ruční nastavení hodnoty zeleného zesílení. 

• [Blue Gain]: Ruční nastavení hodnoty modrého zesílení. 

• [DNR]: Snižuje digitální šum na obrazovce. 

• [MPEG NR]: Odstraňuje obrazový šum při přehrávání 

komprimovaného videa MPEG. 

• [DI Film Mode]: Vytváří snímky s vysokým rozlišením kódované 

rychlostí 24 snímků za sekundu. 

• [Wall Color]: Ruční přizpůsobení obrazovky různým barvám 

stěn. 

• [Gamma]: Vyberte různé možnosti gamma (tmavá, střední, 

jasná) (Dark, Medium, Bright) 
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• [Color Space]: Vyberte vhodný barevný prostor. 

• [Color Tuner]: Ruční ladění barev. 

• [MEMC]: Vkládá další snímek mezi původní snímky pro 

plynulejší pohyby. 

• [11 Point White Balance Correction]: (11bodová korekce 

vyvážení bílé): Ruční nastavení vyvážení bílé barvy. 

Sound [Movie]: Vytváří prostorový zvuk pro sledování filmů. 

[Music]: Zesílí vysoké tóny při poslechu hudby. 

[Outdoors]: Zvýší hlasitost pro přehrávání zvuku/videa venku. 

[Custom]: Ruční nastavení zvuku, například vyvážení, basy a 

výšky. 

[Turn on the Bluetooth Speaker Mode]: Povolte použití režimu 

Bluetooth projektoru jako reproduktoru Bluetooth. 

[Speaker Delay]: Pro synchronizaci zvuku s obrazem, 

nastavte zpoždění zvuku o 10 milisekund pro každou operaci. 

[Expert Settings]: Přizpůsobte pokročilá nastavení, abyste 

vylepšili kvality zvuku. 

◦ eARC: Podporuje připojení externích zařízení, např. 

zvukových systémů, pro možnost zpětného přenosu zvuku. 

Audio 

Output 

[Auto]: Automaticky vybere nejlepší režim zvukového výstupu. 

[Bypass]: ropustí digitální zvukový signál bez 

jeho zpracování a umožní připojenému zařízení dekódovat zvuk. 

[PCM]: Výstup zvuku ve formátu PCM. 

[Dolby Digital Plus]: Výstup zvuku ve formátu Dolby Digital Plus 

ve formátu Digital Digital Digital. 

[Dolby Digital]: Výstup zvuku ve formátu Dolby Digital. 

[Digital Output Delay]: Nastavte zpoždění digitálního výstupu. 

 

Aplikace 

1. Na domovské obrazovce vyberte možnost [Settings] > [Apps] a stiskněte tlačítko pro 

potvrzení.  

2. Vyberte aplikaci a zkontrolujte její aktuální verzi, otevřete nebo vynuceně zastavte 

aplikaci, zkontrolujte použité úložiště, vymažte data nebo mezipaměť, odinstalujte aplikaci 

nebo povolte či zakažte oznámení a oprávnění. 

 

Předvolby zařízení 

Na domovské obrazovce vyberte možnost [Settings] > [Device Preferences] a stiskněte 

tlačítko pro potvrzení.  

Acessibility Změňte nastavení titulků nebo povolte službu přístupnosti. 

About Zkontrolujte informace o zařízení, aktualizujte systém, resetujte zařízení 

nebo přejmenujte zařízení. 

Date & Time Zapnutí nebo vypnutí automatického nastavení data a času, ruční 

nastavení data a času, výběr časového pásma nebo nastavení formátu 

času. 
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Language Vyberte jazyk zobrazení na obrazovce. 

Keyboard Kontrola a správa klávesnic. 

Storage Zkontrolujte úložiště zařízení. 

Ambient 

mode 

Nastavte si předvolby pro přehrávání fotografií, počasí a času na televizoru 

Google TV. 

Power & 

Energy 

Změňte nastavení automatického uspání, vypněte aktuální zobrazení nebo 

nastavte dobu automatického vypnutí, když není k dispozici žádný signál. 

Cast  Zvolte, zda se mají zobrazovat oznámení na všech zařízeních se 

systémem Android připojených k síti Wi-Fi a zda mají ovládat vysílání 

médií do tohoto zařízení. 

System 

Sound 

Zapnutí/vypnutí zvukových notifikací systému.  

Restart 
Restartovat systém nebo zrušit. 

 

Ostatní 

Na domovské obrazovce vyberte možnost [Settings] , abyste našli další možnosti nastavení. 

Accounts & Sign-In  Přihlaste se a využívejte Google TV naplno. 

Privacy   Přizpůsobení předvoleb ochrany osobních údajů 

Remotes & Accessories Vyhledejte příslušenství pro párování. 

Help & Feedback Zanechte svůj názor na projektor nebo se podělte o další 

nápady. 

 

Používání projektoru 

1. Vyberte aplikaci 

Po připojení k bezdrátové síti můžete přistupovat k online službám, přehrávat filmy, hudbu, 

obrázky a procházet online. Další aplikace si můžete stáhnout ze služby Google Play. 

1. Stiskněte symbol domečku pro přístup na domovskou obrazovku. 

2. Vyberte položky [Apps] > [Search for Apps and Games]. 

 

2. Hlasový asistent - Voice Assistant 

Po nastavení stiskněte tlačítko Google Assistant na dálkovém ovladači, můžete mluvit s 

asistentem Google a zadávat mu příkazy. 

 

3. Bezdrátové zrcadlení 

Do zařízení Nebula Capsule 3 Laser můžete bezdrátově přenášet filmy, hry, hudbu i celou 

obrazovku ze zařízení se systémem iOS, macOS, Android nebo Windows. 

Tip 

Zkontrolujte, zda jsou zařízení Nebula Capsule 3 Laser a vaše zařízení připojeny ke stejné 

bezdrátové síti. Touto sítí může být síť Wi-Fi nebo hotspot vašeho telefonu. 
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3.1 Vysílání obsahu v aplikaci 

Obsah můžete vysílat z aplikací, které podporují Chromecast, například YouTube a Prime 

Video. 

① Připojte zařízení a projektor ke stejné bezdrátové síti. 

② Otevřete v zařízení aplikaci pro streamování. 

③ Přehrajte videoklip a klepněte na ikonu promítání na 

obrazovce videa. 

4. Pro připojení vyberte Capsule 3 Laser. Projektor bude 

zrcadlit obraz na vašem zařízení. 

Pozn.:  

Určitý obsah nelze na Nebula Capsule 3 Laser nahrát z 

důvodu omezení autorských práv. Obsah můžete streamovat 

prostřednictvím stejné aplikace nainstalované v projektoru. 

3.2  Obrazovka Cast device 

Na projektor můžete přenést celou obrazovku ze zařízení. Předtím se ujistěte, že Nebula 

Capsule 3 Laser a vaše zařízení jsou připojeny ke stejné bezdrátové síti. 

 

Pro zařízení se systémem iOS: 

1. Vstupte do ovládacího centra zařízení a klikněte na ikonu Zrcadlení obrazovky. 

2. V seznamu zařízení klikněte na položku „Nebula Capsule 3 Laser“. 

 

Pro zařízení se systémem Android: 

1. Vstupte do aplikace Google Home APP a vyberte „Nebula Capsule 3 Laser“. 

2. Klepněte na ikonu [Cast my screen] na stránce. 

 

Pomocí aplikace Nebula Cast APP: 

1. Připojte zařízení a projektor ke stejné bezdrátové síti. 

2. Nainstalujte aplikaci Nebula Cast do projektoru. 

3. Otevřete aplikaci Nebula Cast a podle pokynů na obrazovce dokončete proces. 
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4. Přehrávání z přehrávacích zařízení HDMI 

Projektor lze připojit k různým přehrávacím zařízením HDMI, jako je TV box, TV stick, DVD 

přehrávač, set-top box (STB), herní konzole nebo jiná zařízení. 

1. Připojte projektor k přehrávacímu zařízení HDMI pomocí kabelu HDMI (není součástí 

dodávky). 

2. Stisknutím tlačítka Settings přejděte do nabídky 

nastavení a vyberte možnost [Channel & Inputs] > 

[Input] > [HDMI]. 

 

Pozn.: 

Projektor automaticky spustí přehrávání HDMI po 

prvním připojení k přehrávacímu zařízení HDMI. 

 

5. Přehrávání z jednotky USB 

Pomocí tohoto projektoru můžete přehrávat hudbu, video a obrázky nebo instalovat aplikace 

uložené na jednotce USB 2.0. 

1. Stáhněte si aplikaci Nebula File Manager z Google Play. 

2. Do portu USB vložte jednotku USB-A nebo USB-C. 

3. Vyberte hudbu, videa nebo fotografie z jednotky USB, 

které chcete přehrát, a stiskněte tlačítko pro potvrzení. 

4. Stisknutím tlačítka pro potvrzení zastavíte přehrávání. 

 

 

6. Přehrávání prostřednictvím externích zvukových zařízení 

K tomuto projektoru lze také připojit externí zařízení pro výstup zvuku, včetně sluchátek a 

reproduktorů; při připojení k externím reproduktorům je vestavěný systém reproduktorů 

deaktivován. 

1. K připojení sluchátek nebo externích reproduktorů použijte 3,5mm audiokabel nebo 

adaptér (není součástí dodávky). 

2. Druhý konec kabelu připojte k portu AUX na tomto 

projektoru. 

 - Zvuk uslyšíte ze sluchátek nebo externích 

reproduktorů. 

 

 

Pozn.: 

Před připojením a nasazením sluchátek ztlumte hlasitost, 

abyste si nepoškodili uši. 
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7. Režim reproduktoru Bluetooth 

Tento projektor můžete používat jako samostatný reproduktor Bluetooth. 

1. Chcete-li přepnout do režimu reproduktoru Bluetooth, máte dvě možnosti:  

A: Stiskněte tlačítko přepnutí režimu na projektoru. 

B: Na domovské obrazovce vyberte Settings > Display & Sound > Turn on the Bluetooth 

Speaker Mode.  

2. Ve smartphonu povolte Bluetooth a vyberte Nebula Capsule 3 Laser pro připojení. 

 

 

 

 

 

 

 

Pozn.: 

Pro ukončení režimu Bluetooth reproduktoru stiskněte tlačítko vysílání na projektoru nebo na 

2 sekundy stiskněte a přidržte tlačítko šipky zpět na dálkovém ovládání.  

 

 

Aktualizace firmwaru 
Abyste mohli plně využít nejnovější funkce tohoto projektoru, doporučujeme čas od času 

aktualizovat firmware. 

Chcete-li aktualizovat firmware, přejděte do nabídky [[Settings] > [System] > [About]] > 

[Systém Update]. 

 

 

Specifikace 
Specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění. 

 

Vstup     5V ═ 3A nebo 9V ═ 3A nebo 12V ═ 3A nebo 15V ═ 3A 

     nebo 20V ═ 2.25A  

Příkon      < 45W 

Příkon v pohotovostním režimu < 0,5W 

Rozlišení    1920 × 1080p 

Kompatibilní rozlišení   480p (60 Hz), 576p (50 Hz), 720p (30 Hz), 720p (50 Hz), 

     720p (60 Hz), 1080p (24 Hz), 1080p (30 Hz), 1080p (50 

     Hz), 1080p (60 Hz), 4K2K (23.976 Hz), 4K2K (25 Hz), 

     4K2K (30 Hz), 4K2K (50 Hz), 4K2K (60 Hz), 4096  

     (23.976 Hz), 4096 (25 Hz), 4096 (30 Hz), 4096 (50 Hz), 

     4096 (60 Hz)  

Kontrastní poměr   500:1 

Poměr stran    16:9 
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Úhlopříčka obrazu:   40" až 120" 

Poměr Throw    1,2:1 

Vzdálenost Throw   1.06 ~ 3,18 m  

Zdroj světla:     Laser  

Ostření    automatické 

Korekce lichoběžníkového zkreslení automatická 

Výstupní výkon reproduktoru  8W  

Hlučnost    ˂ 28 dB  

Wi-Fi     Wi-Fi 2.4 GHz/5.0 GHz 802.11 a/b/g/n/ac 

Verze Bluetooth:    5.1 

Dosah Bluetooth   25 m 

USB formát    FAT, FAT32,  

Provozní teplota    0 – 25 °C 

Baterie v dálkovém ovládání  2 x AAA  

 

  

Řešení problémů 

① Nedojde k zapnutí napájení 

Projektor může být bez proudu. Nabíjejte projektor po dobu 15-30 minut a zkontrolujte, 

zda se rozsvítí LED obrazovka. 

② Nelze nabíjet 

  - K nabíjení projektoru použijte přiložený adaptér a napájecí kabel. 

  - Vyzkoušejte jiný adaptér (alespoň 30 W) a USB-C nabíjecí kabel. 

③ Nelze se připojit k síti Wi-Fi 

  - Umístěte projektor do vzdálenosti 16 stop / 5 m od směrovače a znovu jej připojte. 

  - Nastavte směrovač na 2,4 GHz nebo 5 GHz a zkuste to znovu. 

  - Restartujte  projektor a směrovač a zkuste to znovu. 

  - Zkuste použít jinou síť Wi-Fi nebo hotspot v telefonu. 

④ Rozmazaný obraz 

  - Mírným pohybem projektoru nebo stisknutím dálkového ovladače spustíte automatické 

 zaostřování. 

  - Chcete-li ručně upravit zaostření, přejděte do nabídky [Settings] > [Projector] >    

    [Focus Settings] > [Manual Focus Correction],] a použijte tlačítka < a > na dálkovém     

    ovladači. 

   - V případě potřeby upravte úhel a směr projekce a výšku projektoru. 

⑤ Zkreslený obraz 

  - Aktualizujte firmware na nejnovější verzi prostřednictvím položek [Settings] > [System] > 

[About] > [System update].   

   - Přejděte do nabídky [Settings] > [Projector] > [Image Correction] > [Perform Manual 

Keystone Correction Access]. 

  - Přesuňte projektor doleva nebo doprava, případně změňte náklon. 

⑥ Žádný signál HDMI 

  - Použijte jiný kabel HDMI. 

  - Připojte projektor k jinému přehrávacímu zařízení HDMI. 

  - Připojte přehrávací zařízení HDMI k televizoru pomocí kabelu HDMI a zkontrolujte, zda     
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    zařízení nebo kabel fungují. 

   - Nastavte výstupní rozlišení / frekvenci přehrávacího zařízení HDMI na hodnotu 

     být stejný jako u projektoru. 

⑦ Jak ovládat Netflix pomocí režimu Mouse Mode 

  - Nainstalujte si do telefonu aplikaci Nebula Connect a připojte se k Capsule 3 Laser.        

    Vyberte režim Mouse Mode. Jedním prstem se pohybujte a klikejte nebo dvěma prsty  

     rotujte. 

⑧ Jak přehrávat videa bez Wi-Fi 

  - Stahování videí na jednotku USB ve formátu FAT32. Následující kroky naleznete v části 

Přehrávání z jednotky USB. 

 

 

Oznámení 
Tento výrobek splňuje požadavky Evropského společenství na rádiové rušení. 
 
Prohlášení o shodě 
Společnost Anker Innovations Limited tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se 
základními požadavky a další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Prohlášení o 
shodě naleznete na webových stránkách https://uk.seenebula.com/. 
 
Informace o expozici rádiovým vlnám 
Úroveň nejvyšší přípustné expozice (MPE) byla vypočtena na základě vzdálenosti d=20 cm 
mezi zařízením a lidským tělem. Chcete-li dodržet požadavky na vystavení rádiovým vlnám, 
dodržujte vzdálenost 20 cm mezi zařízením a lidským tělem. 
 
Frekvenční pásma a výkon 
Funkce Pásma Provozní frekvence Max. výkon 

Bluetooth (projektor) 2,4 GHz 2402-2480 MHz EIRP 13,58 dBm 

WIFI 
(Projektor) 

2,4 GHz 2412-2472 MHz EIRP 19,8 dBm 

5 GHz 5150-5250 MHz EIRP 22,32 dBm 

5250-5350 MHz EIRP 19,70 dBm 

5470-5725 MHz EIRP 19,96 dBm 

5725-5850 MHz EIRP 13,93 dBm 

Bluetooth (dálk. ovl.) 2,4 GHz 2402-2480 MHz EIRP 3,62 dBm 

5150~5350 MHz lze používat pouze v interiéru. 
 
Odpovědnou stranou je tento dovozce (smlouva pro záležitosti EU): 
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Mnichov, Německo 
 

 Váš výrobek je navržen a vyroben z vysoce kvalitních materiálů a součástí, které lze 
recyklovat a znovu použít. 
  

Tento symbol znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako odpad z domácností a 
měly by být předány k recyklaci do příslušného sběrného zařízení. Správná 
likvidace a recyklace pomáhá chránit přírodní zdroje, lidské zdraví a životní 
prostředí. Další informace o likvidaci a recyklaci tohoto výrobku získáte na místním 
obecním úřadě, u likvidační služby nebo v obchodě, kde jste tento výrobek 

zakoupili. 
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Prohlášení FCC 
Toto zařízení splňuje požadavky části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma 
podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí 
akceptovat veškeré přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 
Varování: Změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za 
shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení. 
Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B 
podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou 
ochranu proti škodlivému rušení v obytné instalaci. 
Toto zařízení vytváří a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. 
Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení 
způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení odstranit jedním nebo více 
z následujících opatření: (1) Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. (2) Zvětšete 
vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. (3) Připojte zařízení do zásuvky v jiném obvodu, 
než ke kterému je připojen přijímač. (4) Obraťte se na prodejce nebo zkušeného 
rozhlasového/televizního technika, který vám pomůže. 
Prohlášení FCC o vystavení rádiovým frekvencím 
Zařízení bylo vyhodnoceno jako vyhovující obecným požadavkům na vystavení rádiovým 
vlnám. Zařízení lze používat v podmínkách pevné/mobilní expozice. Minimální odstupová 
vzdálenost je 20 cm. 
  
Upozornění: Stíněné kabely 
Veškerá připojení k jiným počítačovým zařízením musí být provedena pomocí stíněných 
kabelů, aby byla zachována shoda s předpisy FCC. 
UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ VÝBUCHU PŘI VÝMĚNĚ BATERIE ZA NESPRÁVNÝ TYP. 
POUŽITÉ BATERIE LIKVIDUJTE PODLE POKYNŮ. 
 
Prohlášení IC 
Tento přístroj splňuje normu (normy) RSS, na kterou se nevztahuje licence Industry Canada. 
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
1) toto zařízení nesmí způsobovat rušení a 
2) toto zařízení musí být odolné proti jakémukoli rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz zařízení. 
 
Prohlášení IC RF 
Při používání výrobku dodržujte vzdálenost 20 cm od těla, abyste zajistili soulad s požadavky 
na vystavení rádiovým vlnám. 
5150~5250 MHz lze používat pouze v interiéru. 
5150~5250 MHz může být použito výhradně v interiéru. Anker Innovations Limited 
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Ochranné známky 

Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrovanými ochrannými 
známkami společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto 
značek společností Anker Innovations Limited podléhá licenci.  

          Ostatní ochranné známky a obchodní názvy patří příslušným 
          vlastníkům. 

         HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface jsou    
         ochranné známky nebo registrované ochranné známky společnosti    

                     HDMI licensing LLC ve Spojených státech a dalších zemích. 
 
           Vyrobeno v licenci společnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby     
           Audio a symbol dvojitého D jsou ochranné známky společnosti  
           Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

  

 

 

DISTRIBUCE ČESKÁ REPUBLIKA 
Praha Music Center, s.r.o. 

Ocelářská 937/39 
190 00 Praha 9 

Zelená linka (volání zdarma) tel. 800 876 066 
http://www.pmc.cz 

 
ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS PMC 

Praha Music Center, s.r.o. 
Rakovnická 2665 

440 01 Louny 
Tel.: +420226011197 

Email.: servis@pmc.cz 

mailto:servis@pmc.cz
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Dôležité bezpečnostné pokyny 

Pred použitím tohto výrobku si prečítajte všetky pokyny. Nevykonávajte žiadne zmeny ani 

nevytvárajte žiadne nastavenia, ktoré nie sú popísané v tomto návode. Ak dôjde k fyzickému 

zraneniu, strate údajov alebo poškodeniu v dôsledku nedodržania pokynov, záruka sa na to 

nevzťahuje. 

Nastavenia 

• Nepoužívajte výrobok iným spôsobom, ako je popísané v tomto dokumente, aby ste 

predišli zraneniu osôb alebo poškodeniu majetku. 

• Tento výrobok neumiestňujte na mäkké povrchy, ako sú obrusy alebo koberce, pretože 

by to mohlo spôsobiť nebezpečenstvo požiaru. 

• Neumiestňujte tento výrobok na miestach s nadmerným výskytom prachu a nečistôt 

alebo v blízkosti zariadení, ktoré vytvárajú silné magnetické pole. 

• Aby ste zabránili prehriatiu, nezakrývajte vetracie otvory. 

• Nikdy neumiestňujte tento výrobok do uzavretého priestoru. Okolo výrobku vždy 

ponechajte dostatočný priestor na vetranie. 

• Nepoužívajte výrobok v prostredí s príliš vysokou alebo príliš nízkou teplotou. Výrobok 

nikdy nevystavujte silnému slnečnému žiareniu ani vlhkému prostrediu. 

• Ak sa tento výrobok používa dlhší čas, povrch sa môže zahriať. Ak sa tak stane, 

okamžite ho vypnite a odpojte nabíjačku od elektrickej siete. V prevádzke pokračujte až 

po vychladnutí výrobku. 

• S týmto výrobkom zaobchádzajte vždy opatrne. Nedotýkajte sa objektívu. 

• Nedovoľte deťom manipulovať s výrobkom bez dozoru. 

• Na tento výrobok neumiestňujte ťažké alebo ostré predmety. 

• Aby ste zabránili úrazu elektrickým prúdom, výrobok nerozoberajte. 

• Vyhnite sa extrémnym vibráciám, pretože môžu poškodiť vnútorné komponenty. 

• Uistite sa, že používate iba adaptér ponúkaný výrobcom. Používanie neautorizovaného 

adaptéra môže byť nebezpečné a porušuje podmienky používania a záruky výrobku. 

• Používatelia by mali dodržiavať zákony a predpisy príslušných krajín a regiónov, v 

ktorých sa zariadenie nachádza (používa), dodržiavať profesionálnu etiku, bezpečnostné 

povinnosti a prísne zakázať používanie našich výrobkov alebo zariadení na akékoľvek 

nezákonné účely. Naša spoločnosť v žiadnom prípade nezodpovedá za právnu 

zodpovednosť porušovateľov. 

Napájanie 

• Výrobok sa odporúča napájať v prostredí s teplotným rozsahom 5 °C~25 °C. 

• Pri zapínaní umiestnite zariadenie do prostredia s normálnou izbovou teplotou a dobrým 

vetraním. 

Bezpečnosť sluchu 

• Aby ste predišli poškodeniu sluchu, nepočúvajte dlho pri vysokej hlasitosti. Nastavte 

hlasitosť na bezpečnú úroveň. 
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Nabíjanie 

• Adaptér je určený len na použitie v interiéri. 

• V prípade zásuvných zariadení musí byť zásuvka ľahko prístupná. 

• Vzhľadom na materiál krytu musí byť výrobok pripojený len k rozhraniu USB 2.0 alebo 

vyššiemu. 

• Výrobok sa odporúča nabíjať v prostredí s teplotou medzi 5 °C a 25 °C. 

• Pri zapínaní umiestnite zariadenie do prostredia s normálnou izbovou teplotou a dobrým 

vetraním. 

Batérie 

• Diaľkové ovládanie obsahuje batérie, ktoré predstavujú nebezpečenstvo udusenia. 

Diaľkový ovládač uchovávajte mimo dosahu detí. 

• Ak diaľkový ovládač dlhší čas nepoužívate, vyberte z neho batérie. 

• Batérie diaľkového ovládania vymieňajte len za batérie rovnakého alebo ekvivalentného 

typu. 

• Batérie obsahujú chemikálie a mali by sa správne likvidovať. 

• Toto zariadenie pravidelne nabíjajte. Neskladujte toto zariadenie s úplne vybitou batériou. 

Upozornenie 

• Výmena batérie za nesprávny typ môže zničiť ochranné prvky a spôsobiť 

nebezpečenstvo; 

• Vhodenie batérie/zariadenia do ohňa, horúcej rúry alebo iného zdroja vysokého tepla, 

mechanické rozdrvenie alebo rozrezanie batérie/zariadenia môže spôsobiť výbuch; 

• Ponechanie batérie/zariadenia v extrémne horúcom prostredí môže spôsobiť výbuch 

alebo únik horľavých kvapalín alebo plynov; 

• Batérie/zariadenia vystavené extrémne nízkemu tlaku vzduchu môžu spôsobiť výbuch 

alebo únik horľavých kvapalín alebo plynov. 

Čistenie 

• Použite mäkkú handričku, ktorá nepúšťa vlákna. Na čistenie nikdy nepoužívajte tekuté, 

plynné alebo vysoko horľavé čistiace prostriedky. 

• Na čistenie objektívu nepoužívajte žiadne tekuté čistiace prostriedky, aby ste nepoškodili 

filmovú vrstvu na objektíve. 

• Povrchy jemne utrite. Dávajte pozor, aby ste povrch nepoškriabali. 

• Na čistenie objektívu použite čistiaci papier. 

Opravy 

• Na tomto výrobku nevykonávajte žiadne opravy sami. 

• Nesprávna údržba môže viesť k poraneniu alebo poškodeniu výrobku. 

• Všetky servisné práce zverte kvalifikovanému servisnému personálu. 

Oznámenie 

• Akékoľvek nebezpečné optické žiarenie vyžarované týmto výrobkom môže byť škodlivé 

pre oči. 

• Nepozerajte sa do chirurgického lúča. 
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Bezpečnostné pokyny pre laser 

 

 

• RG1 IEC 62471-5:2015 

• Vyhovuje IEC 60825-1:2014 trieda 1 a IEC 62471-5:2015 riziková skupina 1. 

• Pri údržbe svietidla alebo výrobku môže dôjsť k potenciálnym nebezpečenstvám. 

• Servis môže vykonávať len autorizovaný, vyškolený servisný personál. 

• Neotvárajte kryt výrobku. 

• Ak je kryt výrobku poškodený, ďalej ho nepoužívajte. 

• Neotvárajte kryt laserového modulu vo vnútri výrobku. 

• Ak je kryt laserového modulu vo vnútri výrobku poškodený, ďalej ho nepoužívajte. 

• Laser vo vnútri. Dávajte pozor na riziko popálenia kože alebo rohovky. 

 

 

Čo je súčasťou balenia  

1. Laserová kapsula Nebula 3 

2. Adaptér  

3. Nabíjací kábel 

4. Diaľkové ovládanie 

5. Batérie 2 x AAA  

6. Stručný návod na použitie 
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Popis 

Pohľad spredu  

1. Objektív 

2. Fotoaparát (pre automatické zaostrovanie a automatickú 

korekciu lichobežníkového skreslenia) 

 

 

Pohľad zozadu  

1. Reproduktor 

2. Port AUX-OUT 

      Pripojenie k externému výstupnému zvukovému zariadeniu 

3. Infračervený prijímač 

4. Tlačidlo režimu 

Stlačením prepnete medzi režimom reproduktora Bluetooth a 

režimom projektora 

5. Tlačidlo napájania 

- Stlačením a podržaním na 3 sekundy zapnete/vypnete 

napájanie. 

- Stlačením prebudíte projektor / prejdete do pohotovostného režimu v režime projektora. 

6. Port USB-C 

      - Pripojte ho k napájaniu pomocou dodaného adaptéra a nabíjacieho kábla. 

      - Pripojte sa k jednotke USB. 

7. Port HDMI 

      Pripojte sa k prehrávaciemu zariadeniu prostredníctvom 

výstupu HDMI. 

 

Pohľad zhora 

1. Tlačidlá na zvýšenie/zníženie hlasitosti  

2. Potvrdzovacie tlačidlo 

3. Tlačidlo Návrat 

4. Navigačné tlačidlá 

 

 

Pohľad zdola 

1. ¼" statívový závit    

 

 

 

 

 

Rozmery 

165,7 (výška) × 83 (priemer) mm   

  

 



   

7 
 

 

Diaľkové ovládanie  

 

1.  Automatické nastavenie obrazu 

2. Zapnutie/vypnutie/pohotovostný režim 

3. Navigácia 

4. Tlačidlo návratu 

5. Zníženie hlasitosti 

6. Otvorenie služby YouTube  

7. Otvorte službu Prime Video 

8.  Aktivujte funkciu Google Assistant 

9. Potvrdenie výberu/pozastavenie/obnovenie 

10. Prístup do domovskej ponuky 

11. Prístup k ďalším možnostiam 

12.  Zvýšenie hlasitosti 

13. Otvorenie služby Netflix 

14.  Stlačením stlmíte alebo zrušíte stlmenie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sprievodca indikáciou LED 

 

Tlačidlo Stav LED Popis 

 Svieti modro Na stránke 

Nesvieti Vypnuté 

Svieti na 

oranžovo 

Pohotovostný režim/nabíjanie 

Žiarivá zelená Plne nabitý 

Blikajúca červená Nízka kapacita batérie 

 Bliká modro Pripravené na spárovanie/Párovanie Bluetooth/Odpojený 

Bluetooth (režim reproduktora Bluetooth) 

Svieti modro Pripojenie Bluetooth (režim reproduktora Bluetooth) 
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Začnite 

Príprava diaľkového ovládania 

1. Posuňte priehradku na batérie. 

2. Vložte nové batérie v súlade s polaritou (+/-) 

a zatvorte priehradku na batérie. 

3. Pri prvom použití spárujte diaľkový ovládač s 

projektorom podľa pokynov na obrazovke. 

 

Tip 

Vzdialenosť medzi diaľkovým ovládaním a 

projektorom by nemala byť väčšia ako 10 m.  

 

 

Umiestnenie projektora 

Projektor umiestnite na stabilný rovný povrch pred projekčnú plochu. Na dosiahnutie 

najlepších výsledkov by mala byť projekčná plocha biela a rovná. 

  

Tipy  

• Nie je potrebné nakláňať projektor smerom k 

projekčnej ploche. Premietaný obraz môžete 

korigovať pomocou zabudovaného automatického 

zaostrovania a automatickej korekcie 

lichobežníkového skreslenia. 

• Vzdialenosť medzi projektorom a projekčnou 

plochou určuje veľkosť premietaného obrazu. Na 

dosiahnutie najlepších výsledkov umiestnite 

projektor do vzdialenosti 1,06 až 3,18 m od 

premietacieho plátna, aby ste dosiahli veľkosť obrazu 40 až 120 palcov. 

 

Veľkosť plátna   Vzdialenosť medzi objektívom projektora a plátnom 

    40 palcov     1,06 m  

    50 palcov     1,33 m  

    60 palcov     1,60 m  

    70 palcov     1,86 m  

    80 palcov     2,13 m  

    90 palcov     2,39 m  

   100 palcov     2,65 m  

   110 palcov     2,92 m  

   120 palcov     3,18 m  

 

 

Nabíjanie projektora 

Pri prvom použití projektora ho úplne nabite pomocou dodaného 

adaptéra a nabíjacieho kábla. 
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Zapnuté / Vypnuté  

Stlačením a podržaním tlačidla napájania projektora na 3 sekundy ho 

zapnete/vypnete. 

 

 

 

 

Tipy 

• Taktiež môžete stlačiť a podržať tlačidlo napájania na diaľkovom ovládači na 3 sekundy, 

aby ste ho vypli. 

• Po zapnutí stlačte tlačidlo napájania na diaľkovom ovládači, čím sa prepnete do 

pohotovostného režimu. 

• V režime zdroja HMDI sa projektor prepne do pohotovostného režimu po 10 minútach 

nečinnosti tlačidla alebo keď sa nezistí žiadny signál. 

• Ak pohotovostný režim trvá 30 minút, projektor sa automaticky vypne. 

 

 

Automatické zaostrovanie a automatická korekcia lichobežníkového skreslenia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ak chcete zapnúť automatické zaostrovanie a automatickú korekciu lichobežníkového 

skreslenia, mierne pohnite projektorom alebo stlačte tlačidlo nastavenia zaostrenia na 

diaľkovom ovládači. 
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Nastavenia 

Pri prvom použití projektora postupujte podľa pokynov na obrazovke (OSD) a dokončite 

základné nastavenie. 

• Spárovanie diaľkového ovládania s projektorom 

• Vyberte si jazyk 

• Nastavenie televízora pomocou telefónu so systémom Android (voliteľné) 

• Pripojenie k sieti Wi-Fi 

• Prihláste sa pomocou konta Google 

  

Aplikácia Nebula Connect 

Na jednoduché ovládanie projektora odporúčame stiahnuť aplikáciu Nebula Connect. 

 

 

 

 

 

 

 

1.  Stiahnite si aplikáciu Nebula Connect z App Store (zariadenia so systémom iOS) 

alebo Google Play (zariadenia so systémom Android). 

2.  V smartfóne povoľte funkciu Bluetooth. 

3.  Otvorte aplikáciu Nebula Connect a ako pripojené zariadenie vyberte [Capsule 3 

Laser] > [XXXXXX] 

4.  Podľa pokynov na obrazovke dokončite nastavenie pripojenia. 
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Nastavenia 

Po prvom zapnutí projektora prejdite procesom nastavenia. 

 

Sieť 

Tento projektor možno pripojiť k internetu prostredníctvom bezdrôtového pripojenia (Wi-Fi). 

1. Na domovskej obrazovke vyberte položku [Settings] > [Network & Internet] a stlačte 

tlačidlo pre potvrdenie . 

2. Podľa pokynov na obrazovke dokončite pripojenie k sieti. 

 

Projektor 

Na domovskej obrazovke vyberte položku [Settings] > [Projector] a stlačte tlačidlo  

tlačidlo pre potvrdenie. 

 

Image 

Correction 

Auto 
Keystone 
Correction 
Settings 

Auto Keystone Correction By Remote: Aktivácia alebo 

deaktivácia automatickej korekcie lichobežníkového skreslenia 

pri spustení. 

Auto Keystone Correction at Startup: Automatická korekcia 

lichobežníkového skreslenia pri spustení. 

Auto Keystone Correction After Movement: Automatická 

korekcia lichobežníkového skreslenia po pohybe, 

Manual Keystone Correction: Ručne vykoná korekciu 

lichobežníkového skreslenia. K dispozícii len vtedy, keď je 

deaktivovaná funkcia Auto Keystone Correction (Automatická 

korekcia lichobežníkového skreslenia).  

Auto Obstacle Avoidance]: Aktivácia alebo deaktivácia 

automatického vyhýbania sa prekážkam. 

[Perform Manual Keystone Correction Access]: Manuálne 

vykoná korekciu lichobežníkového skreslenia nastavením 

jednotlivých rohov. 

[One-click Image Correction: Automaticky upraví veľkosť 

obrazu podľa povrchu, na ktorý premietate.  

Zoom: Priblíži alebo oddiali premietaný obraz v rozsahu od 50 % 

do 100 %. 

Focus 

Settings 

 Auto Focus at Startup: Automaticky upraví zaostrenie pri 

zapnutí projektora. 

Auto Focus After Movement: Automaticky upraví zaostrenie, 

keď sa projektor pohne. 

Manual Focus Correction: Zapnutie manuálnej korekcie 

zaostrenia. 

Advanced 

Settings 

 Projector Mode: Vyberte umiestnenie projektora. 

  - Auto: Automaticky zistí, či je projektor prevrátený, a 

automaticky sa prepne do príslušného režimu projektora. 

  - Front: Zariadenie je umiestnené pred projekčnou plochou. 

  - Front Ceiling: Zariadenie je zavesené na strope v polohe hore 

nohami. Obraz je otočený o 180 stupňov. 

  - Rear: Zariadenie je umiestnené za projekčnou plochou. 
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  - Rear Ceiling: Zariadenie je zavesené zo stropu v polohe hore 

nohami za projekčnou plochou. Obraz je otočený o 180 stupňov 

a horizontálne zrkadlený. 

Motion Settings: Nastavenie úrovne citlivosti na spustenie 

automatického zaostrovania a automatickej korekcie 

lichobežníkového skreslenia. 

Keystone Calibration: Ak korekcia lichobežníkového skreslenia 

nefunguje správne, vykonajte rekalibráciu projektora. 

 Smart Solutions: Zapnutie/vypnutie automatických upozornení, 

keď projektor zistí problém.. 

- Projection Angle Alert: Zobrazí upozornenie, keď sa dosiahne 

maximálny uhol premietania. 

- Fine Tuning Popup: Po automatickej korekcii 

lichobežníkového skreslenia vás vyzve na prístup k jemnému 

doladeniu. 

• [Nebula Smart Popup]: Prijímanie výziev pri zmene stavu 

projektora. 

Display & 

Sound 

Picture Brightness: automaticky upravuje jas displeja na základe 

okolitého jasu. 

[Standard]: Zachováva prirodzený vzhľad farieb s rovnováhou 

teplých a studených tónov. 

[Eco]: Zníži jas, aby sa šetrila energia. 

[Auto]: Maximálny jas pri pripojení k napájaniu; po odpojení 

napájania sa prepne do úsporného režimu. 

Picture Mode: Projektor sa dodáva s niekoľkými 

preddefinovanými režimami obrazu, takže si môžete vybrať ten, 

ktorý vyhovuje vášmu prostrediu a vstupnému zdroju. 

 - Standard: Zachováva prirodzený vzhľad farieb s vyváženosťou 

teplých a studených tónov. 

- Vivid: Poskytuje výrazné farby pre streamovaný obsah. 

- Sport: Poskytuje rýchlejšiu odozvu pre športové scény. 

 - Movie: Poskytuje najlepšie farby na sledovanie filmov. 

 - Game: Zobrazenie farieb s vysokým rozlíšením: Zvyšuje 

úroveň jasu a čas odozvy pri hraní hier. 

 - Conference: Zvyšuje jas, ale ovplyvňuje reprodukciu farieb.  

[Advanced Settings]: Prispôsobenie rozšírených nastavení na 

zlepšenie kvality obrazu. 

• [Color Temperature]: Prepínanie medzi rôznymi teplotami 

farieb.  

• [Red Gain]: Ručné nastavenie hodnoty zisku červenej farby. 

• [Green Gain]: Ručné nastavenie hodnoty zisku zelenej farby. 

• [Blue Gain]: Ručne nastavte hodnotu modrého zosilnenia. 

• [DNR]: Znižuje digitálny šum na obrazovke. 

• [MPEG NR]: Odstráni obrazový šum počas prehrávania 

komprimovaného videa MPEG. 

• [DI Film Mode]: Vytvára obrazy s vysokým rozlíšením 

kódované rýchlosťou 24 snímok za sekundu. 
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• [Wall Color]: Ručné nastavenie obrazovky na rôzne farby stien 

• [Gamma]: Výber rôznych možností gamma (tmavá, stredná, 

svetlá) (Dark, Medium, Brigh) 

• [Color Space]: Výber vhodného farebného priestoru. 

• [Color Tuner]: Ručné ladenie barev. 

• [MEMC]: Vloží dodatočný snímok medzi pôvodné snímky pre 

plynulejší pohyb. 

• [11 Point White Balance Correction]: (11bodová korekcia 

vyváženia bielej): Ručne upraví vyváženie bielej farby. 

Sound [Movie]: Vytvára priestorový zvuk na sledovanie filmov. 

[Music]: Zosilňuje vysoké tóny pri počúvaní hudby. 

[Outdoors]: Zvýši hlasitosť pre prehrávanie zvuku/videa vo 

vonkajšom prostredí. 

[Custom]: Ručne upraví nastavenia zvuku, napríklad vyváženie, 

basy a výšky. 

[Turn on the Bluetooth Speaker Mode]: Zapnutie režimu 

projektora Bluetooth na použitie ako reproduktora Bluetooth. 

[Speaker Delay]: Synchronizácia zvuku s videom, 

nastavte 10 milisekundové oneskorenie zvuku pre každú 

operáciu. 

[Expert Settings]: Prispôsobenie pokročilých nastavení na 

zlepšenie kvality zvuku. 

◦ eARC: Podporuje pripojenie externých zariadení, napr. 

EARC, ako sú zvukové systémy, pre možnosť spätnej zvukovej 

väzby. 

Audio 

Output 

[Auto]: Automaticky vyberie najlepší režim zvukového výstupu. 

[Bypass]: Prenáša digitálny zvukový signál bez spracovania a 

umožňuje pripojenému zariadeniu dekódovať zvuk. 

[PCM]: Výstup zvuku vo formáte. 

[Dolby Digital Plus]: Výstup zvuku vo formáte Dolby Digital Plus. 

vo formáte Digital Digital. 

[Dolby Digital]: Výstup zvuku vo formáte Dolby Digital. 

[Digital Output Delay]: Nastavenie oneskorenia digitálneho 

výstupu.. 

 

Aplikácia 

1. Na domovskej obrazovke vyberte položku [Settings] > [Apps] a stlačte tlačidlo pre 

potvrdenie  

2. Vyberte aplikáciu a skontrolujte jej aktuálnu verziu, otvorte alebo vynútene zastavte 

aplikáciu, skontrolujte použité úložisko, vymažte údaje alebo vyrovnávaciu pamäť, 

odinštalujte aplikáciu alebo povoľte či zakážte oznámenia a povolenia. 
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Predvoľby zariadenia 

Na domovskej obrazovke vyberte položku [Settings]  > [Device Preferences] a stlačte 

tlačidlo pre potvrdenie, 

 

Acessibility Zmeňte nastavenia titulkov alebo povoľte službu prístupnosti. 

About Skontrolujte informácie o zariadení, aktualizujte systém, resetujte 

zariadenie alebo ho premenujte. 

Date & Time Zapnite alebo vypnite automatické nastavenie dátumu a času, manuálne 

nastavte dátum a čas, vyberte časové pásmo alebo nastavte formát času. 

Language Vyberte jazyk, ktorý sa má zobraziť na obrazovke. 

Keyboard Kontrola a správa klávesníc. 

Storage Skontrolujte úložisko zariadenia. 

Ambient 

mode 

Nastavte si predvoľby na prehrávanie fotografií, počasia a času na 

televízore Google TV. 

Power & 

Energy 

Zmena nastavenia automatického spánku, vypnutie aktuálneho displeja 

alebo nastavenie času automatického vypnutia, keď nie je k dispozícii 

žiadny signál. 

Cast  Vyberte, či sa majú zobrazovať oznámenia na všetkých zariadeniach so 

systémom Android pripojených k sieti Wi-Fi, a ovládajte, či sa majú do 

daného zariadenia streamovať médiá. 

System 

Sound 

Zapnutie/vypnutie systémových zvukových oznámení. 

Restart 
Reštartujte systém alebo ho zrušte. 

 

Iné 

Na domovskej obrazovke vyberte položku [Settings] , ak chcete nájsť ďalšie možnosti 

nastavení. 

Accounts & Sign-In  Prihláste sa a využívajte Android TV naplno. 

Privacy   Prispôsobenie predvolieb ochrany osobných údajov 

Remotes & Accessories Nájdite príslušenstvo pre párovanie. 

Help & Feedback  Zanechajte svoj názor na projektor alebo sa podeľte o ďalšie  

nápady. 

 

Používanie projektora 

1. Vyberte aplikáciu 

Po pripojení k bezdrôtovej sieti môžete pristupovať k online službám, prehrávať filmy, hudbu, 

obrázky a surfovať online. Ďalšie aplikácie si môžete stiahnuť zo služby Google Play. 

1. Stlačením symbolu domčeka sa dostanete na domovskú obrazovku. 

2. Vyberte položku [[Apps] > [Search for Apps and Games].]. 
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2. Voice Assistant 

Po nastavení stlačte tlačidlo Google Assistant na diaľkovom ovládači, aby ste sa spojili so 

službou Google Assistant a zadávali jej príkazy. 

 

3. Bezdrôtové zrkadlenie 

Do zariadenia Nebula Capsule 3 Laser môžete bezdrôtovo streamovať filmy, hry, hudbu a 

obsah na celú obrazovku zo zariadení so systémom iOS, macOS, Android alebo Windows. 

Tip 

Skontrolujte, či sú zariadenie Nebula Capsule 3 Laser a vaše zariadenie pripojené k rovnakej 

bezdrôtovej sieti. Touto sieťou môže byť sieť Wi-Fi vášho telefónu alebo hotspot. 

3.1 Umiestňovanie obsahu v aplikácii 

Môžete streamovať obsah z aplikácií, ktoré podporujú Chromecast, napríklad YouTube a 

Prime Video. 

① Pripojte zariadenie a projektor k rovnakej bezdrôtovej sieti. 

② Otvorte v zariadení aplikáciu na streamovanie. 

③ Prehrajte videoklip a ťuknite na ikonu premietania na 

obrazovke videa. 

4. Ak sa chcete pripojiť, vyberte položku D Capsule 3 Laser. 

Projektor bude zrkadliť obraz na vašom zariadení. 

Poznámka:  

Určitý obsah nie je možné nahrať do Nebula Capsule 3 Laser 

z dôvodu obmedzení autorských práv. Obsah môžete 

streamovať prostredníctvom rovnakej aplikácie nainštalovanej 

v projektore. 

3.2  Obrazovka zariadenia Cast 

Celú obrazovku môžete preniesť zo zariadenia do projektora. Predtým sa uistite, že Nebula 

Capsule 3 Laser a vaše zariadenie sú pripojené k rovnakej bezdrôtovej sieti. 

V prípade zariadení so systémom iOS: 

1. Prejdite do ovládacieho centra zariadenia a kliknite na ikonu Zrkadlenie obrazovky. 

2. V zozname zariadení kliknite na položku Nebula Capsule 3 Laser. 

V prípade zariadení so systémom Android:  

1. Klepnite na tlačidlo OK. 2. Klepnite na tlačidlo OK: 

1. Prejdite do aplikácie Google Home APP a vyberte položku „Nebula Capsule 3 Laser“. 

2. Na stránke kliknite na ikonu [Cast my screen]. 

Pomocou aplikácie Nebula Cast APP 

1. Pripojte zariadenie a projektor k rovnakej bezdrôtovej sieti. 

2. Nainštalujte aplikáciu Nebula Cast do projektora. 
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3. Otvorte aplikáciu Nebula Cast a podľa pokynov na obrazovke dokončite proces. 

 

4. Prehrávanie z prehrávacích zariadení HDMI 

Projektor možno pripojiť k rôznym prehrávacím zariadeniam s rozhraním HDMI, ako je 

napríklad TV box, TV stick, DVD prehrávač, set-top box (STB), herná konzola alebo iné 

zariadenia. 

1. Pripojte projektor k prehrávaciemu zariadeniu HDMI pomocou kábla HDMI (nie je 

súčasťou dodávky). 

2. Stlačením tlačidla Settings prejdite do ponuky 

nastavení a vyberte položku [Channel & Inputs] > 

[Input] > [HDMI]. 

 

Poznámka..: 

Projektor automaticky spustí prehrávanie HDMI po 

prvom pripojení k zariadeniu na prehrávanie HDMI. 

 

5. Prehrávanie z jednotky USB 

Pomocou tohto projektora môžete prehrávať hudbu, video a obrázky alebo inštalovať 

aplikácie uložené na jednotke USB 2.0. 

1. Stiahnite si aplikáciu Nebula File Manager zo služby Google Play. 

2. Do portu USB vložte disk USB-A alebo USB-C. 

3. Vyberte hudbu, videá alebo fotografie z jednotky USB, 

ktoré chcete prehrať, a stlačte tlačidlo pre potvrdenie. 

4. Stlačením tlačidla pre potvrdenie zastavíte prehrávanie. 

 

 

6. Prehrávanie prostredníctvom externých zvukových zariadení 

K tomuto projektoru možno pripojiť aj externé výstupné zvukové zariadenia vrátane 

slúchadiel a reproduktorov; po pripojení k externým reproduktorom je zabudovaný systém 

reproduktorov vypnutý. 

1. Na pripojenie slúchadiel alebo externých 

reproduktorov použite 3,5 mm audio kábel alebo adaptér 

(nie je súčasťou dodávky). 

2. Pripojte druhý koniec kábla k portu AUX na tomto 

projektore. 

- Zvuk môžete počuť zo slúchadiel alebo externých 

reproduktorov. 

 

Poznámka: 

Pred pripojením a nasadením slúchadiel stlmte hlasitosť, aby ste si nepoškodili uši. 
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7. Režim reproduktora Bluetooth 

Tento projektor môžete používať ako samostatný reproduktor Bluetooth. 

1. Ak chcete prepnúť do režimu reproduktora Bluetooth, máte dve možnosti:  

A: Stlačte tlačidlo prepínania režimov na projektore. 

B: Na domovskej obrazovke vyberte Settings > Display & Sound > Turn on the Bluetooth 

Speaker Mode.  

2. V smartfóne zapnite Bluetooth a vyberte Nebula Capsule 3 Laser na pripojenie. 

 

 

 

 

 

 

 

Poznámka: 

Ak chcete ukončiť režim reproduktora Bluetooth, stlačte tlačidlo vysielania na projektore 

alebo stlačte a 2 sekundy podržte tlačidlo so šípkou späť na diaľkovom ovládači.  

 

Aktualizácie firmvéru 
Ak chcete naplno využívať najnovšie funkcie tohto projektora, odporúčame z času na čas 

aktualizovať firmvér. 

Ak chcete aktualizovať firmvér, prejdite na [Settings] > [System] > [About]] > [Systém 

Update]. 

 

 

Špecifikácie 
Špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 

 

Prístup     5V ═ 3A alebo 9V ═ 3A alebo 12V ═ 3A alebo 15V ═ 3A 

     alebo 20V ═ 2,25A  

Príkon      < 45W 

Spotreba energie v pohotovostnom režime < 0,5W 

Rozlíšenie    1920 × 1080p 

Kompatibilné rozlíšenia  480p (60 Hz), 576p (50 Hz), 720p (30 Hz), 720p (50 Hz), 

     720p (60 Hz), 1080p (24 Hz), 1080p (30 Hz), 1080p (50 

     Hz), 1080p (60 Hz), 4K2K (23,976 Hz), 4K2K (25 Hz), 

     4K2K (30 Hz), 4K2K (50 Hz), 4K2K (60 Hz), 4096  

     (23,976 Hz), 4096 (25 Hz), 4096 (30 Hz), 4096 (50 Hz), 

     4096 (60 Hz)  

Kontrastný pomer   500:1 

Pomer strán    16:9 

Uhlopriečka obrazu:   40" až 120" 



   

18 
 

 

Pomer hodu    1,2:1 

Hod do diaľky    1.06 ~ 3,18 m  

Zdroj svetla:     Laser  

Zameranie    automatické 

Automatická korekcia lichobežníkového sklonenia 

Výstupný výkon reproduktora 8W  

Hluk     ˂  28 dB  

Wi-Fi     Wi-Fi 2,4 GHz/5,0 GHz 802.11 a/b/g/n/ac 

Verzia Bluetooth:    5.1 

Rozsah Bluetooth   25 m 

Formát USB    FAT, FAT32,  

Prevádzková teplota    0 - 25 °C 

Batéria v diaľkovom ovládači  2 x AAA  

 

 

 Riešenie problémov 

① Žiadne zapnutie 

Projektor môže byť bez napájania. Nabíjajte projektor 15-30 minút a skontrolujte, či sa 

rozsvieti LED obrazovka. 

② Nemožno nabíjať 

  - Na nabíjanie projektora použite priložený adaptér a napájací kábel. 

  - Vyskúšajte iný adaptér (aspoň 30 W) a nabíjací kábel USB-C. 

③ Nemožno sa pripojiť k sieti Wi-Fi 

  - Umiestnite projektor do vzdialenosti 16 stôp / 5 m od smerovača a znovu ho pripojte. 

  - Nastavte smerovač na 2,4 GHz alebo 5 GHz a skúste to znova. 

  - Reštartujte  projektor a smerovač a skúste to znova. 

  - Skúste v telefóne použiť inú sieť Wi-Fi alebo hotspot. 

④ Rozmazaný obraz 

  - Miernym pohybom projektora alebo stlačením diaľkového ovládača spustíte automatické 

 zaostrovanie. 

  - Ak chcete manuálne nastaviť zaostrenie, prejdite do ponuky [Settings] > [Projector] > 

[Focus Settings] > [Manual Focus Correction],] a pomocou tlačidiel < a >     

    na diaľkovom ovládači. 

   - V prípade potreby nastavte uhol, smer a výšku projekcie. 

⑤ Skreslený obraz 

  - Aktualizujte firmvér na najnovšiu verziu prostredníctvom [Settings] > [System] > [About] 

> [System update].   

   - Prejdite do [Settings] > [Projector] > [Image Correction] > [Perform Manual Keystone 

Correction Access]. 

  - Posuňte projektor doľava alebo doprava alebo zmeňte jeho sklon. 

⑥ Žiadny signál HDMI 

  - Použite iný kábel HDMI. 

  - Pripojte projektor k inému prehrávaciemu zariadeniu HDMI. 

  - Pripojte prehrávacie zariadenie HDMI k televízoru pomocou kábla HDMI a skontrolujte, či    

    zariadenie alebo kábel funguje. 
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   - Nastavenie výstupného rozlíšenia/frekvencie prehrávacieho zariadenia HDMI na 

     byť rovnaké ako projektor. 

⑦ Ako ovládať Netflix pomocou režimu Mouse mode 

  - Nainštalujte si do telefónu aplikáciu Nebula Connect a pripojte sa k laseru Capsule 3.        

    Vyberte položku Režim myši. Na pohyb a kliknutie použite jeden prst alebo dva prsty na           

pohyb rotovanie. 

⑧ Ako prehrávať videá bez Wi-Fi 

  - Stiahnite si videá na disk USB vo formáte FAT32. Nasledujúce kroky nájdete v časti 

Prehrávanie z jednotky USB. 

Oznámenia 
Tento výrobok spĺňa požiadavky Európskeho spoločenstva na rádiové rušenie. 
 
Vyhlásenie o zhode 
Spoločnosť Anker Innovations Limited týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné 
požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ. Vyhlásenie o zhode 
nájdete na webovej stránke https://uk.seenebula.com/. 
 
Informácie o vystavení rádiovým vlnám 
Úroveň maximálnej prípustnej expozície (MPE) bola vypočítaná na základe vzdialenosti d = 
20 cm medzi zariadením a ľudským telom. Ak chcete dodržať požiadavky na vystavenie 
rádiovým vlnám, dodržujte vzdialenosť 20 cm medzi zariadením a ľudským telom. 
 
Frekvenčné pásma a výkon 
Funkcie Kapely Prevádzková 

frekvencia 
Maximálny výkon 

Bluetooth (projektor) 2,4 GHz 2402-2480 MHz EIRP 13,58 dBm 

WIFI 
(Projektor) 

2,4 GHz 2412-2472 MHz EIRP 19,8 dBm 

5 GHz 5150-5250 MHz EIRP 22,32 dBm 

5250-5350 MHz EIRP 19,70 dBm 

5470-5725 MHz EIRP 19,96 dBm 

5725-5850 MHz EIRP 13,93 dBm 

Bluetooth (diaľkové 
ovládanie) 

2,4 GHz 2402-2480 MHz EIRP 3,62 dBm 

5150~5350 MHz sa môže používať len vo vnútri. 
 
Zodpovednou stranou je dovozca (zmluva pre záležitosti EÚ): 
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Mníchov, Nemecko 
 

 Váš výrobok je navrhnutý a vyrobený z vysokokvalitných materiálov a komponentov, 
ktoré možno recyklovať a opätovne použiť. 

  
Tento symbol znamená, že výrobok sa nesmie likvidovať ako domový odpad a mal by 
sa odovzdať do príslušného zberného zariadenia na recykláciu. Správna likvidácia a 
recyklácia pomáha chrániť prírodné zdroje, ľudské zdravie a životné prostredie. Ďalšie 
informácie o likvidácii a recyklácii tohto výrobku získate na miestnom obecnom úrade, v 
službe na likvidáciu odpadu alebo v obchode, kde ste tento výrobok zakúpili. 
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Vyhlásenie FCC 
Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim 
dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto 
zariadenie musí akceptovať všetky prijaté rušenia vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
neželanú prevádzku. 
VAROVANIE: Zmeny alebo úpravy, ktoré neboli výslovne schválené stranou zodpovednou 
za zhodu, môžu mať za následok stratu oprávnenia používateľa na prevádzku zariadenia. 
Poznámka: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia triedy 
B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú 
ochranu pred škodlivým rušením v obytných inštaláciách. 
Toto zariadenie generuje a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak nie je 
nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej 
komunikácie. Neexistuje však žiadna záruka, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak 
toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo možno 
zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil odstrániť 
rušenie jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: (1) Zmeňte orientáciu alebo 
umiestnenie prijímacej antény. (2) Zväčšiť vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. (3) 
Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojený 
prijímač. (4) Obráťte sa na predajcu alebo skúseného rozhlasového/televízneho technika, 
ktorý vám pomôže. 
 
Vyhlásenie FCC o vystavení rádiovým frekvenciám 
Zariadenie bolo posúdené ako vyhovujúce všeobecným požiadavkám na vystavenie rádiovým 
vlnám. Zariadenie sa môže používať v podmienkach pevnej/mobilnej expozície. Minimálna 
vzdialenosť je 20 cm. 
  

Poznámka: Tienené káble 
Všetky pripojenia k iným počítačovým zariadeniam sa musia uskutočniť pomocou tienených 
káblov, aby sa zachoval súlad s predpismi FCC. 
UPOZORNENIE: PRI VÝMENE BATÉRIE ZA NESPRÁVNY TYP HROZÍ NEBEZPEČENSTVO 
VÝBUCHU. POUŽITÉ BATÉRIE ZLIKVIDUJTE PODĽA POKYNOV. 
 

Vyhlásenie IC 
Tento prístroj je v súlade s normami RSS, na ktoré sa nevzťahuje licencia Industry Canada. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 
(1) zariadenie nesmie spôsobovať rušenie a 
2) zariadenie musí byť odolné voči akémukoľvek rušeniu vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť 
neželanú prevádzku zariadenia. 
 

Vyhlásenie IC RF 
Pri používaní výrobku dodržiavajte vzdialenosť 20 cm od tela, aby ste zabezpečili súlad s 
požiadavkami na vystavenie rádiovým vlnám. 
5150 ~ 5250 MHz sa môže používať len vo vnútri. 
5150 ~ 5250 MHz sa môže používať len vo vnútri. Anker Innovations Limited 
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Ochranné známky 

Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky 

spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek 

spoločnosťou Anker Innovations Limited podlieha licencii.   

                  Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú vlastníctvom  

           príslušných vlastníkov. 

         HDMI, logo HDMI a multimediálne rozhranie s vysokým rozlíšením sú    
         ochranné známky alebo registrované ochranné známky spoločnosti    
           HDMI licensing LLC v Spojených štátoch a ďalších krajinách. 

 
           Vyrobené na základe licencie spoločnosti Dolby Laboratories. Dolby,   
           Dolby  Audio a symbol dvojitého D sú ochranné známky spoločnosti  
           Licenčná spoločnosť Dolby Laboratories. 
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